
B1.18.2 Konjunktionen: Nicht nur … sondern auch …, entweder …
oder … 
Conjunções: Não só … mas também …, ou … ou …  

Konjunktionen como „nicht nur ... sondern auch ...", „entweder ... oder ..." e
„zwar ... aber" conectam frases e expressam alternativas ou restrições.

1. „nicht nur ... sondern auch ...": sempre com vírgula.
2. „entweder ... oder ...": em frases completas, com vírgula.
3. „zwar ... aber/ jedoch": sempre com vírgula.

Konjunktion (Conjunção) Beispiel  (Exemplo )

„entweder ... oder ..."  (“ou
... ou ...” )

Du kannst mich entweder anrufen, oder du kannst mir eine Mail schicken.
(Podes ou ligar-me, ou podes enviar-me um e-mail.)

„nicht nur ... sondern
auch ..."  (“não só ... mas
também ...” )

 

Er hat den Patienten kontrolliert, nicht nur mit der Temperaturkontrolle,
sondern auch durch Blutdruck messen. (Ele examinou o paciente, não só com o
controlo da temperatura, mas também medindo a pressão arterial.)

 

„zwar ... jedoch ..." (“é
verdade que ... no entanto ...”)

Er hat zwar den Ellbogen verletzt, jedoch konnte er noch arbeiten. (Ele é
verdade que lesionou o cotovelo, no entanto ainda conseguiu trabalhar.)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Sie können den Termin ________________ online buchen, oder Sie rufen in der Praxis an.   (Você pode
agendar a consulta ou online, ou você liga para o consultório.)  

a.   oder  b.   zwar  c.   entweder  d.   nicht nur

2. Der Arzt hat ________________ meinen Blutdruck kontrolliert, sondern auch meine Temperatur
gemessen.   (O médico não só verificou minha pressão arterial, mas também mediu minha
temperatura.)  

a.   entweder  b.   sondern  c.   zwar  d.   nicht nur

3. Ich kann ________________ heute kommen, jedoch brauche ich einen Termin am späten Nachmittag.  
(Eu até posso vir hoje, no entanto preciso de uma consulta no fim da tarde.)  

a.   nicht nur  b.   zwar  c.   entweder  d.   zwei

4. Ich habe mich nicht nur gegen Grippe impfen lassen, ________________ auch gegen Tetanus.   (Eu não
só me vacinei contra a gripe, mas também contra o tétano.)  

a.   sondern  b.   aber  c.   jedoch  d.   oder

1. entweder 2. nicht nur 3. zwar 4. sondern

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 
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1. (entweder ... oder ...) Du kannst heute im Homeoffice arbeiten. Du kannst auch ins Büro kommen.
____________________________________________________________________________________________________
(Você pode hoje ou trabalhar em home office, ou pode ir ao escritório.)

2. (nicht nur ... sondern auch ...) Die Firma bietet flexible Arbeitszeiten an. Die Firma bezahlt auch eine
Weiterbildung.
____________________________________________________________________________________________________
(A empresa não só oferece horários de trabalho flexíveis, mas também paga um curso de formação.)

3. (zwar ... jedoch ...) Der Patient hat starke Schmerzen. Er kann trotzdem noch laufen.
____________________________________________________________________________________________________
(O paciente tem, embora fortes dores, porém ainda consegue andar.)

4. (entweder ... oder ...) Wir können den Termin verschieben. Wir können den Termin online machen.
____________________________________________________________________________________________________
(Podemos ou adiar o compromisso, ou podemos fazê-lo online.)

1. Du kannst heute entweder im Homeoffice arbeiten, oder du kannst ins Büro kommen. 2. Die Firma bietet nicht nur flexible
Arbeitszeiten an, sondern sie bezahlt auch eine Weiterbildung. 3. Der Patient hat zwar starke Schmerzen, jedoch kann er
noch laufen. 4. Wir können den Termin entweder verschieben, oder wir können ihn online machen.

3. Corrija o erro 
1. Ich trinke nicht nur genug Wasser sondern auch Tee.

_____________________________________________________________________________
Eu não bebo apenas água suficiente, mas também chá.

2. Du solltest entweder den Rücken dehnen oder du gehst spazieren.
_____________________________________________________________________________
Deves ou alongar as costas, ou vais dar um passeio.

1. Ich trinke nicht nur genug Wasser, sondern auch Tee. 2. Du solltest entweder den Rücken dehnen, oder du gehst
spazieren.
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